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AKTUELL ACTUALITE ATTUALITÀ

tructeurs de milice seront assurés de
garder leurs droits acquis; en d'autres
termes, il ne sera pas question de
réductions, quelles qu'elles soient. Les
montants accordés aux chefs (fr. 16.-),
aux chefs de classe (fr. 14.-) et aux
aspirants-instructeurs (fr. 11.-),
restent les mêmes, ceux-ci continuent
également de recevoir un billet entier
par jour ainsi que le supplément
d'instruction. S'agissant de l'indemnité
supplémentaire pour les travaux de
préparation et de clôture des cours, il
y aura pour les chefs locaux et les
comptables une limitation en ce sens
qu'ils ne seront autorisés à la percevoir

qu'à compter du 6e jour de service
de l'année civile, car les personnes
investies d'une fonction - la chose est
nouvelle - ne reçoivent plus d'autres
suppléments, en plus de leur indemnité

de fonction.»
Les autorités des cantons de Bâle-
Ville, Bâle-Campagne, Soleure et Ar-
govie ont confirmé aux présidents des
associations intéressées d'instructeurs
de la protection civile qu'à défaut
d'instructeurs de milice, il ne serait
pas possible du tout d'atteindre les

objectifs d'instruction. C'est la raison
pour laquelle ces cantons entendent
naturellement conserver les montants
d'indemnité actuels. D'autres offices

Participaient
à la discussion:
- Trudy Hölzle, présidente de l'Association

des instructeurs de la protection civile de

Bâle-Campagne. Cette association, qui a
deux ans d'âge, compte 75 membres pour
un total de 200 instructeurs de milice.

- Alired König, président de l'Association
des instructeurs de la protection civile de
Bâle-Ville. Cette association a été fondée
il y a six ans. Elle compte 108 membres

pour un total de 160 instructeurs de milice.

- Werner Erdin, président de l'Association
des instructeurs de la protection civile
d'Argovie. Cette association a été créée
en 1973. Elle compte 310 membres pour
un total de 400 instructeurs de milice.

- Peter Walther, vice-président de l'Association

des instructeurs de la protection
civile de Soleure. Cette association, qui
n'a qu'un an d'âge, compte 86 membres

pour un total de 300 instructeurs de milice.

cantonaux montrent également de la
bienveillance à l'égard des demandes
des instructeurs à temps partiel; çà et
là, on a déjà constitué des groupes de
travail pour examiner ces questions.
Dans tous les cas, les centres régionaux

d'instruction ou même des
communes de certains cantons devront
trancher ce nœud gordien.

Les instructeurs espèrent que la
Confédération réexaminera le projet
présenté et ne le mettra pas en vigueur
dans la forme actuelle. «La Confédération

devrait maintenir la possibilité
d'accorder des indemnités
uniformes», tel est l'avis des porte-paroles

des instructeurs.

Traitement différent:
- Degré de fonction 9: Solde 4.50 fr./

jour et indemnité 25 fr./jour.
- Degré de fonction 7: Solde 6.50 fr./

jour et indemnité 25 fr./jour.
- Degré de fonction 5: Solde 11 fr./

jour et indemnité de 25 fr./jour.

Qu'en pensez-
vous, chères
lectrices 0
et chers lecteurs?
Votre opinionintéres^^P--
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Les lits de protection civile ACO vous font dormir
comme il faut!
ils sont adaptés à leur fonction: les nouveaux
lits COMODO superposables correspondent à
toutes les exigences de la protection civile.

leur matériel est adéquat: construction en
tubes d'acier rigides munis d'un système de
fixation par fiches permettant une utilisation
variée. Garniture de lit individuelle
interchangeable.

ils sont conformes aux prescriptions de
l'OFPC: à l'épreuve des chocs de latm. et
subventionnés par l'OFPC.
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ils sont intéressants pour /es budgets: avec
toute la gamme des services, y compris
l'ensemble des conseils à la clientèle.

ACO équipe avantageusement les
abris de PC.

A
Aco

Mobilier de protection civile ACO
Allenspach &Co AG
Untere Dünnernstrasse 33
4612 Wangen bei Olten
Tél. 062 32 5885
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Volant détachable INFO-PC
Veuillez m'(nous) adresser s. v.p. des informations

sur les lits de protection civile ACO
superposab/es. Merci.

Nom:

Téléphone:

Adresse:

Commune:
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